
AREA DEVELOPMENT ACT

Pursuant to subsections 3(1) and 3(2) of the Area
Development Act, the Commissioner in Executive Council
orders as follows:

1. The Mendenhall Development Area Regulations
annexed hereto are made and established.

Dated at Whitehorse, in the Yukon Territory, this 27th
day of June, A.D., 1990.

_______________________________
Commissioner of the Yukon

LOI SUR L’AMÉNAGEMENT RÉGIONAL

Conformément aux paragraphes 3(1) et 3(2) de la Loi
sur l’aménagement régional, il plaît au Commissaire en
conseil exécutif de décréter ce qui suit :

1. Le Règlement sur la région d’aménagement de
Mendenhall en annexe est par les présentes établi.

Fait à Whitehorse, dans le territoire du Yukon, le 27
juin 1990.

__________________________________
Commissaire du Yukon
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MENDENHALL DEVELOPMENT AREA
REGULATIONS

Title
1. These regulations may be cited as the Mendenhall

Development Area Regulations.

Interpretation
2. In these regulations

“development officer” means a development officer
appointed pursuant to section 5.

Designation as a development area
3. The Mendenhall Subdivision as outlined on

Schedule 1 annexed hereto is designated as a development
area.

Application
4. These regulations apply only to the Mendenhall

Subdivision.

Development officer
5. The Executive Council Member may appoint

development officers for the purposes of these regulations.

Use of lots in the Mendenhall Subdivision
6.(1) No person shall subdivide any rural residential

lot in the Mendenhall Subdivision.

RÈGLEMENT SUR LA RÉGION
D’AMÉNAGEMENT DE MENDENHALL

Titre
1. Règlement sur la région d’aménagement de

Mendenhall.

Interprétation
2. La définition qui suit s’applique au présent

règlement :

«agent d’aménagement» Agent d’aménagement
nommé en vertu de l’article 5. («development officer»)

Création de la région d’aménagement
3. La subdivision de Mendenhall décrite à l’annexe 1

du présent règlement est désignée «région
d’aménagement».

Application
4. Le présent règlement ne s’applique qu’à la

subdivision de Mendenhall.

Agent d’aménagement
5. Le membre du Conseil exécutif peut nommer des

agents d’aménagement pour veiller à l’application du
présent règlement.

Utilisation des lots de la subdivision de
Mendenhall

6.(1) Il est interdit de subdiviser les lots zonés
«résidentiel rural» de la subdivision de Mendenhall.
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SCHEDULE I  –  ANNEXE I
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Key Map

Transmission line right of
way

Alaska Highway

Y.T. Highway No. 1

Legend

Block Land Transfer PC
1986 - 2781 and
Development Area
Boundary

Amendments

Date
O.I.C.
Amendments

Yukon
Community and
Transportation Services

Mendenhall Development
Area Map
Schedule I

Scale 1:20,000
Date 90-04-26
Drawn  GL
Approved  AM
Drawing Number  1-7

Légende
__________________________

Carte de localisation (pas à
l’échelle)

Emprise (ligne de transport)

Route de l’Alaska

Route no 1 du Yukon

Légende

Acte de cession CP 1986-
2781 et limites de la région
d’aménagement

Amendements

Date
Décret
Amendements

Yukon
Services aux agglomérations
et Transport

Carte de la région
d’aménagement de
Mendenhall
Annexe 1

Échelle 1:20 000
Date 90-04-26
Préparé par
Approuvé par
Numéro du plan 1-7


